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На основу чланова 33, 102, 156, 157, 158. Закона о спорту (Службени гласник РС 

бр.24/2011 ) и Статута Пливачког савеза Србије, Управни одбор Пливачког савеза 

Србије на седници одржаној 31. Јануара 2013. године донео је  

 

ПРАВИЛНИК ЗА ОРГАНИЗАЦИЈУ ТАКМИЧЕЊА  

И УЧЕШЋЕ НА ПЛИВАЧКИМ ТАКМИЧЕЊИМА 
 

I ОПШТИ  УСЛОВИ 

 

Члан 1. 

 

Правилником за организацију такмичења и учешћа на такмичењу Пливачког 

савеза Србије (у даљем тексту: Правилник) регулишу се питања која су везана за 

организацију пливачких такмичења и спортских приредби под ингеренцијом Пливачког 

савеза Србије (у даљем тексту ПСС) и за наступ на такмичењима и приредбама. 

  

 Овим правилником се посебно регулишу следећа питања: 

 

- општа правила и посебни услови за организовање спортских такмичења 

(пливачка такмичења и приредбе) на подручју Р Србије; 

- услови за учешће спортских организација (пливачки савези и клубови) и 

спортиста на такмичењима. 

 

II ОПШТА ПРАВИЛА ЗА ОРГАНИЗОВАЊЕ СПОРТСКИХ ТАКМИЧЕЊА 

 

Члан 2. 

 

Организацију спортских такмичења могу да обављају: ПСС, пливачке 

организације, регионални пливачки савези и друга физичка и правна лица под условом 

утврђеним законом и овим Правилима. 

Технички организатор спортских такмичења одговоран је за организацију у 

складу са Законом и овим Правилима. 

 

Члан 3. 

 

Организатор спортских такмичења обавезан је да испоштује следеће услове за 

несметано одржавање спортских такмичења и то: 

 

- да осигура несметано и безбедно одржавање спортских такмичења; 

- предузме мере које омогућавају предупређење ризика настанка штете за 

спортисте, гледаоце и друге учеснике спортских такмичења и трећа лица 

(упозорења, истицање забрана, давање обавештења и упутстава и сл.), као и мере 

којима се на повећане ризике утиче (безбедност спортског објекта, исправност и 

адекватност инсталиране и друге опреме, обезбеђење хитне медицинске помоћи 

тј. дежурног лекара, одвијање манифестације у складу са пропозицијама и др.); 

- предузме потребне безбедносне мере за спречавање насиља и недоличног 

понашања на спортским такмичењима, у складу са законом и спортским 

правилима; 

- предузме потребне мере за спречавање допинга на спортској приредби, у складу 

са законом и спортским правилима; 

- пријави одржавање спортске приредбе надлежном државном органу у складу са 

прописима којима се уређује јавно окупљање грађана. 
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 Организатор спортских такмичења одговара за штету која настане спортистима, 

гледаоцима и другим учесницима спортских такмичења и трећим лицима због 

непоштовања обавеза из става 1. овог члана, у складу са општим правилима о 

одговорности за проузроковану штету. 

 

Члан 4. 

 

 Спортска такмичења могу да се организују ако технички организатор има 

обезбеђен одговарајући објекат, односно простор, опрему, стручне и друге раднике и 

ако испуњава друге услове у складу са законом и спортским правилима ПСС. 

 Пливачи, пливачке организације, пливачки тренери, пливачке судије, пливачки 

делегати, односно друга стручна и службена лица могу да учествују на спортској 

приредби ако испуњавају услове утврђене Законом о спорту и правилима ПСС. 

 Да би наступили на пливачким такмичењима пливачи морају имати важећу 

такмичарску легитимацију ПСС и потврду о утврђеној здравственој способности у 

складу са Правилником о утврђивању здравствене способности спортиста за обављање 

спортских активности и учествовање на спортским такмичењима (Правилник 

Министарства омладине и спорта број 66-00-15/87/2011-03).  

 Да би судили на такмичењу судије морају имати положен судијски испит и 

имати лиценцу за суђење у складу са Правилима ПСС. 

 Да би представљали клуб на такмичењу спортски стручњаци (тренери) морају 

имати важећу дозволу за рад (лиценцу) која је издата од надлежног органа ПСС у 

складу да Правилником о лиценцирању пливачких тренера.  

  

ПОСЕБНИ УСЛОВИ ОРГАНИЗАЦИЈЕ ПЛИВАЧКИХ ТАКМИЧЕЊА И 

ПРИРЕДБИ 

 

Члан 5. 

 

Спортска такмичења се могу одржати ако се испуне основни технички услови по 

питању објекта и пратећих простора, као и други услови прописани овим Правилником.   

Сва пливачка такмичења која се налазе у календару ПСС се одржавају у складу 

са Правилима ПСС и ФИНА Правилима, те се морају се одржавати у базенима који 

испуњавају минималне стандарде који су овде наведени.  

 

Члан 6. 

 

БАЗЕНИ   

 

Дужина - Код базена дужине 50 метара, када се као део опреме за аутоматско 

мерење користе сензорне табле постављене на страни старта или и на страни окрета, 

дужина базена између две табле мора износити 50 метара. 

Код базена дужине 25 метара, када се као део опреме за аутоматско мерење 

користе сензорне табле постављене на страни старта или и на страни окрета, дужина 

базена између две табле мора износити 25 метара.  

 

Одступање од димензија - У односу на номиналну  (прописану) дужину од 50,0 

метара, дозвољено је одступање од плус 0,03 метра у свакој стази. Међутим, на обе 

стране базена у свим тачкама од 0,03 метра изнад површине воде и до 0,8 метара испод 

површине воде није дозвољено одступање од прописаног.  Ове мере треба да потврди 

геометар или друго стручно лице. Одступање не сме да се  пређе када су сензорне табле 

табле постављене.    
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У односу на номиналну дужину од 25,0 метара, дозвољено је одступање од плус 

0,03 метра у свакој стази, али на обе стране базена у свим тачкама од 0,03 метра изнад 

површине воде и до 0,8 метара испод површине воде није дозвољено никакво 

одступање. Ове мере треба да потврди геометар или друго стручно лице. Одступање не 

сме да се пређе када су сензорне табле табле постављене.    

 

Дубина - У базенима који имају стартне блокове неопходна дубина базена је 

1,35 метара у раздаљини од 1,00 метар до 6,00 метара од стране за старт тј. окрет.  

 

Зидови старта и циља базена морају бити паралелни и под правим углом са 

стазом и са површином воде и морају бити од чврстог материјала са неклизајућом 

површином од 0,8 метара испод површине воде како би се пливачима омогућило 

безбедно додиривање и одбацивање приликом окрета. Дозвољени су ослонци за одмор 

уз зидове базена; они не смеју да буду на мањој дубини од 1,20 метара од површине 

воде и могу бити 0,1 до 0,15 метара ширине.  

 

Сливници се могу поставити на сва четири зида базена. Уколико се налазе на 

страни старта, односно окрета, морају омогућавати постављање сензорних табли на 

прописан положај на 0,3 метра изнад површине воде. Морају бити прекривени 

одговарајућом решетком или заштитом.      

 

Стазе морају бити најмање 2,5 метара широке, са простором од најмање 0,2 

метра између ивице базена и прве стазе,  као и између ивице базена и последње стазе. 

 

Конопци за обележавање стаза у базену са 8 стаза, се морају протезати целом 

дужином базена и са обе стране базена морају бити причвршћени конзолама које не 

штрче из зидова. Конзола мора бити тако постављена да су пловци са сваке стране 

базена на површини воде. Сваки конопац за обележавање стаза има пловке целом 

дужином пречника од најмање 0,05 метара до највише 0,15 метара. Распоред боја 

конопаца за обележавање стаза у базену је следећи: 

 

 Два (2) ЗЕЛЕНА конопца за стазе 1 и 8, 

 Четири (4) ПЛАВА конопца за стазе 2, 3, 6 и 7 

 Три (3) ЖУТА конопца за стазе 4 и 5 

 

Пловци на првих 5,0 метара са обе стране морају бити ЦРВЕНЕ боје. Између 

сваке стазе сме бити само један конопац. Конопци морају бити чврсто затегнути. На 

растојању од 15 метара од зидова старта, тј. окрета пловци се по боји морају 

разликовати од осталих. У базенима од 50 метара пловци различитих боја означавају и 

дужину од 25 метара. Бројеви за означавање броја стаза, од меких материјала, могу се 

поставити на конопце за обележавање стаза на оба краја базена.   

 

Означавање стаза мора бити са тамном контрастном бојом на дну базена у 

средини сваке стазе: 

 

Ширина: најмање 0,2 метра, највише 0,3 метра. 

Дужина: 46,0 метара у базенима од 50 метара; 

  21,0 метар у базенима од 25 метара. 

 

Свака линија која означава стазу треба да има, на 2,0 метра од зидова на страни 

старта, тј. окрета, јасно видљиву попречну линију дугачку 1,0 метар и да је исте 

ширине као и линија која означава стазу. Линије циља треба да су обележене на 
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зидовима базена са стране старта, тј. окрета или на сензорним таблама у средини сваке 

стазе и да су исте ширине као и линија за означавање стазе. Оне треба да се настављају 

без прекида од ивице до дна базена. Треба да постоји попречна линија дужине 0,5 

метара на дубини од 0,3 метра испод површине воде до средишне тачке попречне 

линије. 

За базене дужине 50м који су изграђени након 1. јануара 2006. године, попречне линије 

дуге 0,5 метара треба да означавају растојање од 15 метара од зидова старта, тј окрета.   

 

Преграде – Када преграда служи као зид на страни старта, тј. окрета мора да 

покрива целу ширину стазе и да је са чврстом, глатком, не-клизајућом, стабилном 

вертикалном површином на коју се могу поставити сензорне табле које су на дубини не 

мање од 0,8м испод и 0,3м изнад површине воде и не смеју имати опасне отворе изнад 

и испод површине воде у које руке, стопала, ножни прсти или прсти шаке пливача могу 

да прођу. Преграда мора бити тако конструисана да целом дужином дозвољава слободу 

кретања судија и осталих званичних лица, а да та кретања не изазову никакву значајну 

струју или комешања воде.  

 

Стартни блокови треба да буду чврсти и нееластични. Висина блока је од 0,5 

метра до 0,75 метра изнад површине воде. Површина је најмање 0,5 метра x 0,5 метра и 

прекривена је неклизајућим материјалом.  Максимални нагиб не сме бити већи од 10 
о
 и 

може имати подесиву плочу. Блок се конструише тако да дозвољава пливачу да се 

ухвати за предњи део или за стране; препоручује се да, уколико је дебљина стартног 

блока већа од 0,04 метра, се поставе дршке најмање 0,1 метра ширине на сваку страну 

блока и дршка дебљине 0,4 метра на предњем делу блока са усеком од 0,03 метра од 

површине блока у предњем делу.  Дршке за старт могу се поставити са стране блока.  

Дршке за старт леђним стилом би требало да су на висини од 0,3 метра до 0,6 метара 

изнад површине воде, и хоризонтално и вертикално. Морају бити паралелне са 

површином ивице зида и не смеју штрчати изнад ивице зида. Дубина воде на 

удаљености од 1,0 метра до 6,0 метара од зида мора бити најмање 1,35 метара на страни 

где су постављени стартни блокови.  Електронске плоче за очитавање података могу се 

поставити испод блокова.   

 

Нумерисање - Сваки стартни блок се мора јасно нумерисати са све четири 

стране. Стаза број 0 је са десне стране гледано са стране старта, са изузетком у 

дисциплинама на 50 м које могу да стартују са супротног краја. Сензорске табле могу 

бити нумерисане у горњем делу. 

 

Индикатори окрета у пливању леђним стилом - Конопци са заставицама се 

развлаче преко базена, 1,8 метара изнад површине воде, од фиксираних стандарда 

постављених на растојању од 5,0 метара у односу на зидове старта тј окрета.  

 

Конопци за погрешан старт се развлаче преко базена не мање од 1,2 метара 

изнад површине воде од фиксираних стандарда постављених 15,0 метара од стартног 

краја базена. Поставља се на стандарде са механизмом брзог спуштања. Када се спусти 

конопац мора да прекрива све стазе.  

 

Температура воде мора бити од 25
0 

до 28
0
. Током такмичења мора се одржавати 

иста температура воде у базену, без значајних промена. Дотицање и отицање воде је 

дозвољено уколико то не ствара значајно струјање и комешање воде.  

 

Осветљење – Јачина светлости изнад стартних блокова и на страни окрета не 

сме бити мања од  600 lux.       
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Опрема за аутоматско мерење времена - Може се користити опрема за 

аутоматско и полу-аутоматско мерење времена. Суђење и мерење је у две децимале 

(1/100 секунде). Постављена опрема не сме да омета пливаче на старту, окрету или 

функционисање система за преливање воде. Опрема не сме имати отворене жице које 

вире на ивици базена, мора бити у могућности да прикаже све забележене податке у 

свакој стази (пласман такмичрара по стазама) и да даје лако дигитално очитавање 

оствареног времена пливача. 

 

Опрема за старт - Стартер треба да има микрофон за гласовне команде. 

Уколико се пиштољ користи, употребљава се трансформатор. Микрофон и 

трансформатор су повезани за звучнике на сваком стартном блоку са којих сваки 

пливач једнако и истовремено чује команде стартера и сигнал за старт.      

 

Сензорне табле за аутоматско мерење - Минимална величина сензорне табле 

треба да је је 2,4 метара ширине и 0,9 метара висине и 0,01 метар ± 0,002 метара 

дебљине. Треба да буде постављена на 0,3 метара изнад и 0,6 метара испод површине 

воде. Опрема у свакој стази се повезује независно како би се одвојено контролисала. 

Површина сензорне табле треба да буде светле боје и са ознакама које су одобрене за 

зид на страни старта, тј окрета.   

Сензорне табле се постављају у фиксни положај на средини стазе. Сензорне 

табле могу бити покретне, што омогућава њихово уклањање када нема такмичења.  

Осетљивост сензорних табли је толика да их комешање воде не може 

активирати, али благи додир руком може. Сензорне табле су осетљиве на горњој ивици. 

Обележавање сензорних табли мора се настављати или прекривати постојећа 

обележја на базену. Обод и ивице сензорних табли су обележене црним оквиром од 

0,025 метара.  

Табле морају бити безбедне од могућег струјног удара и не смеју да имају оштре 

ивице.  

 

Код полу-аутоматске опреме за мерење улазак у циљ се региструје притискањем 

дугмета мериоца времена након додира пливача у циљу.  

 

Следећи додаци су неопходни за постављање опреме за аутоматско мерење: 

        

Полу-аутоматска опрема се може користити као резерва аутоматској опреми за 

мерење уколико постоје три тастера по стази за заустављање времена којима управљају 

различите судије (у том случају остале судије на циљу нису потребне). Судија на 

окрету може да управља једним тастером.                      

 

 

ПРАТЕЋЕ ПРОСТОРИЈЕ 

 

Капацитет пратећих просторија мора одговарати броју такмичара. На објекту 

морају постојати санитарни уређаји, тушеви, питка вода, на узорном хигијенском 

нивоу. Капацитети свлачионица морају одговарати броју такмичара и морају бити 

одвојене за мушке и женске такмичаре. Одржавање и чистоћа објекта морају бити 

узорни, а простор уз пливалиште без икаквих предмета који се не користе за 

такмичење.    

Под пратећим простором се подразумева да се осигура и потребан простор за 

публику који мора бити физички одвојен од простора за такмичење. Нити једним 

својим делом простор за гледаоце не сме задирати у простор око старта.   
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Организатор такмичења је дужан да обезбеди одговарајући простор за загревање 

такмичара, простор за помоћни старт, простор за церемонију проглашења победника.  

Простор за задржавање такмичара и делегата клуба мора бити видљиво означен и 

одвојен од простора које користе судије такмичења. 

Такмичари, делегати клубова, публика немају право да улазе у простор који 

користе судије, осим када је то у сврси одвијања такмичења. Приступ записничком 

столу и простору око базена имају само званични делегати/представници клубова (само 

у сврху обављања техничких ствари: одјаве, пријаве, жалбе и сл.).  

Сви остали услови морају бити у складу са подзаконским актима који регулишу 

питање организације такмичења и обезбеђивање материјалних и сигурносних услова за 

организацију спортских такмичења. 

 

ПРАТЕЋА ОПРЕМА 

 

За организацију пливачких такмичења технички организатор је дужан да 

обезбеди следећу опрему : 

 

- столице за пливаче, 1 столица по стартном блоку, 

- корпе за одлагање одеће, 1 корпа по стартном блоку, 

- столице за судије 

- сто и столице за записнички сто, 

- сто и столица за спикера, 

- пластичне кофе поред стартних блокова, 

- разглас 

- штоперице, 

- канцеларијски материјал (папир, хефталица, спајалице, селотејп...) 

- и осталу неопходну опрему за одржавање такмичења 

- итд.. 

 

Члан 7. 

 

Записници Записници са пливачких такмичења морају садржати: 

 

 Насловну страну 

 Уводни део 

 Евиденцију података о такмичењу 

 Завршни део 

 

 Насловна страна 

 

1. У заглављу назив такмичења 

2. Наслов: Записник 

3. Место и датум 

 

 Уводни део: 

 

1. Датум и место одржавања такмичења 

2. Име организатора и приређивача 

3. Пливалиште са карактеристикама (дужина, број стаза, температура воде, 

ваздуха) 
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4. Састав судијског жирија, име комесара ПСС (за државна и такмичења у 

организацији ПСС), име контролора (за такмичења која се налазу у календару 

ПСС) 

5. Назнаку да ли је мерење аутоматско или полуаутоматско 

 

 Евиденција података о такмичењу: 

 

1. Списак клубова учесника и њихове скраћенице са бројем пријављених 

такмичара 

2. Структура такмичења 

3. Трке евидентиране редом како су одржане (назив дисциплине, презиме, име 

такмичара, година рођења, клупска припадност-скраћени назив), постигнут 

резултат, освојени бодови (ако се трка бодовала) ознака рекорда (уколико је 

оборен) и на крају дисквалификација уколико је постојала.  

Штафете: иза назива клуба уз имена пливача, навести и године рођења.  

 

 Завршни део: 

 

1. Пласман по дисциплинама (прва три места по категорији у дисциплини) 

2. Појединачни пласман (мали/велики бодови или ФИНА бодови) 

3. Пласман по клубовима (уколико постоји клупско бодовање) 

4. Статистика медаља (по клубовима) 

5. Листа рекорда постигнутих на такмичењу 

 

Члан 8. 

 

Опрема Сви пливачи морају бити обучени у прописане непрозирне 

костиме у складу са ФИНА правилима и списком дозвољених костима. На костимима је 

дозвољена ознака спонзора или клуба, као и на опреми. У складу са ФИНА правилима 

о оглашавању забрањене су рекламе дуванских и алкохолних производа, као и 

рекламирање кладионица. 

 

Члан 9. 

 

Лекарска служба За време државног првенства обавезно је присуство 

дежурног лекара који мора располагати ручном апотеком и прибором за пружање прве 

помоћи. 

У случају повреде или болести такмичара на такмичењу лекар о томе попуњава 

прописан Извештај који се прилаже уз формулар одјаве. 

 

Члан 10.  

 

Одговорно лице за спровођење пливачких такмичења у име ПСС је заступник 

ПСС.  

Одговорно лице за техничку организацију и непосредно спровођење пливачких 

такмичења је лице за заступање клуба (заступник), или лице коме је поверена техничка 

организација такмичења. 

 

Члан 11. 

 

Испуњености услова прописаних овим Правилником утврђује контролор 

такмичења. 
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У случају недостатака по питању објеката и опреме за такмичење у Извештају се 

констатују недостатци који су уочени.   

У извештају се посебно евидентирају организациони пропусти (недовољан број 

редара, непријављивање јавног скупа надлежном органу, кашњење лекара, лоша 

хигијена и остали недостаци по питању пратеће опреме која је наведена у овом 

Правилнику и слично). 

Такмичарска комисија доноси одлуку о такмичењу на основу достављеног 

извештаја Врховног судије и контролора такмичења.  

На основу записнички констатованих недостатака од стране контролора 

такмичења или Врховног судије, Такмичарска комисија доноси одлуку о кажњавању.  

Незадовољна страна има право жалбе на одлуку која се подноси Управном 

одбору ПСС у року од 8 дана по пријему одлуке о кажњавању. 

 

Члан 11.  

 

ДРЖАВНА ПРВЕНСТВА 

 

Приговори и жалбе   Уколико делегат клуба има примедбу на одлуку Врховног 

судије може затражити разјашњење које му Врховни судија може одмах дати. У случају 

да делегат није задовољан одговором може поднети писмену жалбу на за то 

прописаном формулару уз уплату таксе, чију висину одређује Управни одбор, 

најкасније 30 минута након спорне трке. Жалбе се подносе Комесару, а о жалби 

одлучује Комисија за жалбу коју чини Врховни судија, стартер и по један судија на 

циљу, окрету и судија стила. Одговор се даје најкасније у року од 30 минута од 

тренутка подношења жалбе а писмено образложење одлуке се даје најкасније сат 

времена након завршетка тог дела такмичења. Комисија за жалбе доноси одлуку 

већином гласова, при чему се чланови комисије не могу уздржавати од гласања. 

Ако је неко друго тело належно за решавање предметне жалбе (тј. за жалбе које 

се не односе на судијске одлуке) комесар прослеђује надлежном органу за решавање. 

Надлежни орган дужан је да жалбу решава на свом првом састанку. Решење надлежног 

органа има ретроактивну моћ.  

 

Ред на пливалишту  Комесар и Врховни судија не смеју дозволити да се 

такмичење настави, кад понашање такмичара, клупских функционера, гледаоца или 

друге околности, спречавају да се приредба правилно одвија. 

Такмичари, делегати клубова, публика немају право да улазе у ограђени простор 

који користе судије, осим када је то неопходно за одвијање такмичења. Приступ 

записничком столу и простору око базена имају само званични делегати/представници 

клубова (само за обављање техничких ствари: одјаве, пријаве, жалбе и сл.) и 

руководство такмичења.  

Такмичење ће се прекинути у случају временских непогода (на отвореним 

базенима) које онемогућавају такмичарско пливање; квара на пливалишту и направама, 

итд. У том случају организатор је дужан да испита све могућности да се такмичење што 

пре, истог дана, настави. Ако то није могуће, одлуку о наставку такмичења доноси 

комесар узимајући у обзир мишљења делегата клубова који учествују на том 

такмичењу. 

 

Судијски жири Делегирање судија на државним првенствима врши Одбор 

судија ПСС у складу са Правилником. Сви чланови делегираног судијског жирија 

дужни су да својим савесним радом и понашањем допринесу да бсе такмичење одвија 

без застоја, правилно и у спортском духу. Врховни судија одговоран је за рад судијског 

жирија, те му се стога овим Правилником дају и посебна права. 
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Комесар ПСС  

 

Комесара бира Управни одбор ПСС. 

Комесар мора бити упознат са одредбама Правилником за организацију 

такмичења, Пропозицијама такмичења и осталим спортским правилима.   

Комесар би требало да присуствује такмичењу у организацији ПСС. У случају 

спречености, одмах о томе обавештава канцеларију ПСС, а и свог заменика, ако је 

одређен. 

Пре састанка делегата комесар такмичења би требало да буде упознат да ли су 

све припреме извршене.  

Састанком делегата руководи комесар ПСС. Стручним делом састанка руководи 

Врховни судија или организатор такмичења. Комесар је дужан да укаже на битне 

одредбе пропозиција, измене, било шта што је важно за такмичење. Ако постоје 

примедбе оне се морају разјаснити на састанку.  

Комесар ПСС тумачи Пропозиције ПСС. Ако постоји двосмислен текст на 

састанку делегата се утврђује текст који ће се примењивати увек и у духу Правилинка 

ПСС и закључака надлежних органа ПСС. 

Комесар је дужан да током састанка изврши своје рутинске дужности (преглед 

такмичарских легитимација, потврда о извршеном прегледу, делегатских пуномоћја, да 

укаже учесницима на мере одржавања реда на пливалишту којих се сви морају 

придржавати, итд.). 

Клуб чији делегат није присуствовао састанку, ако је састанак почео у 

предвиђено време, нема права жалбе ни на један закључак са састанка.  

Задатак је комесара да прати одвијање такмичења и поштовање Правила и 

Пропозиција и да о томе потом састави Извештај. 

Комесар је надлежан да донесе одлуку о жалби чији предмет није у надлежности 

судијског жирија, ако је овлашћен за доношење одлука, а поседује све елементе за 

решавање жалби; о прекиду и наставку првенства ако се судијски жири није окупио у 

прописаном броју; о прекиду и наставку такмичења уз нове услове код инцидента или 

неуспостављања реда на пливалишту. 

Комесар не сме ни са чим утицати на доношење одлука судијског жирија на 

такмичењу. У случају решавања жалби његово право може бити само саветодавно, на 

захтев Врховног судије. 

Као службени представник ПСС комесар може да донесе одлуку да ли се неком 

пливачу ускраћује право наступа на основу предочене документације; посредује у свим 

случајевима у којим није надлежан судијски жири; по потреби сазива делегате клубова, 

али смао у најнужнијим случајевима. 

Комесар је дужан да у року од 8 дана по завршетку такмичења достави 

канцеларији ПСС извештај. Извештајем се сматра попуњен прописани образац. Уз 

извештај је поребно доставити све посебне прилоге. 

 На државним првенствима и такмичењима у организацији ПСС обавезно 

је истицање заставе Републике Србије на видном месту на базену у ком се одвија 

такмичење. 
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УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ СПОРТСКИХ ОРГАНИЗАЦИЈА И СПОРТИСТА НА 

ТАКМИЧЕЊИМА 

 

Члан 12. 

 

Да би клубови могли да наступе на такмичењима у организацији ПСС неопходно 

је да испуњавају услове предвиђене Статутом ПСС, спортским правилима и Законом о 

спорту.   

 

  

УЧЕШЋЕ НА ДРЖАВНИМ ПРВЕНСТВИМА ПЛИВАЧКОГ САВЕЗА СРБИЈЕ 

 

Члан 13. 

 

Да би клуб могао да наступи на државним првенствима ПСС мора да испуни 

услове прописане Статутом ПСС, Пропозицијама ПСС, Правилником и Законом о 

спорту. 

Сви клубови морају изршити пријаве у задатом временском року на мејл адресу 

prijave@serbia-swim.org.rs. Копија се шаље на info@serbia-swim.org.rs.  

Такмичари који нису пријављени за учешће у предвиђеном року одређеном року 

могу накнадно да се пријаве уз надокнаду у складу са Одлуком УО о надоканадама и 

казнама за 2013.   

Клуб који не пријави званичног делегата клуба нема право наступа на том 

такмичењу.  

 

УЧЕШЋЕ ПЛИВАЧА, САВЕЗА И КЛУБОВА НА МЕЂУНАРОДНИМ 

ТАКМИЧЕЊИМА 

 

Члан 14. 

 

Пливачи 

 

За репрезентацију Србије у свим узрасним категоријама могу да наступају само 

они пливачи који су позвани у националну селекцију од стране селектора или тренера 

те националне селекције. Пливачи који се из неоправданих разлога не одазову на позив 

селектора/тренера за наступ за репрезентацију Србије биће дисциплински 

санкционисани.  

Пливачи који су позвани од стране селектора/тренера у репрезентацију Србије 

дужни су да се придржавају утврђених правила и кодекса понашања. У случају кршења 

правила селектор/тренер или вођа пута је дужан да поднесе писмену пријаву 

Дисциплинском судији ПСС. 

 Пливачи који наступају на међународним такмичењима за клубове или остале 

савезе дужни су да се придржавају утврђених правила и кодекса понашања. Клуб је у 

обавези да пошаље захтев за наступ на међународном такмичењу најмање седам дана 

пре наступа канцеларији ПСС. Непријављивање учешћа на међународном такмичењу 

подлеже дисциплинској одговорности. 

 

 

 

 

 

 

mailto:prijave@serbia-swim.org.rs
mailto:info@serbia-swim.org.rs
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Члан 15. 

 

Савези 

 

Регионални пливачки савези могу да наступају на међународним такмичењима у 

иностранству на којима су позвани, а која се не налазе у календару ФИНА, уз обавезу 

да канцеларији ПСС пријаве учешће на такмичењу минимално 7 дана пре почетка 

такмичења. Непријављивање учешћа на међународном такмичењу подлеже 

дисциплинској одговорности.  

 Регионални савези могу да наступају на међународним такмичењима на којима 

су позвани само под својим именом. Ови савези могу представљати Републику Србију 

и под називом Србија, ако за то добију сагласност Стручне комисије ПСС.  

 Регионални савези могу да организују међународно такмичење у Републици 

Србији. Организатори ових такмичења су дужни да ова такмичења пријаве канцеларији 

ПСС у року када и остали клубови пријављују такмичења како би се такмичења 

уврстила у календар ПСС за наредну годину. Само у изузетним случајевима ова 

такмичења се могу пријавити и у текућој години, али најкасније месец дана пре 

одржавања тог такмичења. Кршење ових одредби повлаче дисциплинску одговорност 

организатора. 

 

Члан 16. 

Клубови 

 

Клубови чланови ПСС могу да наступају на међународним такмичењима у 

иностранству уз обавезу да канцеларији ПСС пријаве учешће на такмичењу минимално 

7 дана пре почетка такмичења. Непријављивање учешћа на међународном такмичењу 

подлеже дисциплинској одговорности. Формулар Молбе за одобравање наступа на 

међународном такмичењу се налази у прилогу Правилника. 

 Клубови чланови ПСС могу да наступају на међународним такмичењима 

само под својим именом.   

 Клубови чланови ПСС могу да организују међународно такмичење у Републици 

Србији. Организатори ових такмичења су дужни да ова такмичења пријаве у за то 

одређеном року и на за то одређеном формулару како би се такмичења уврстила у 

календар ПСС за наредну годину. Само у изузетним случајевима ова такмичења се 

могу пријавити и у текућој години, али најкасније месец дана пре одржавања тог 

такмичења. Кршење ових одредби повлаче дисциплинску одговорност организатора. 

 

Члан 17. 

 

ФИНА ПРАВИЛА И ЊИХОВА ПРИМЕНА 

 

За сва службена такмичења на подручју Републике Србије примењују се одредбе 

ФИНА Правила пливања. 

Дисквалификован ће бити сваки пливач који у пливању повреди било који 

пропис којим се потврђује начин пливања трке у којој учествује. 

 

Старт у складу са ФИНА правилом SW 4. 

 

Трка у складу са ФИНА правилом SW 10. 

 

Краул стил у складу са ФИНА правилом SW5. 
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Леђни стил у складу са ФИНА правилом SW6. 

 

Прсни стил у складу са ФИНА правилом SW7. 

 

Делфин стил у складу са ФИНА правилом SW8. 

 

Мешовити стил у складу са ФИНА правилом SW9. 

 

 

ФИНА је светска спортска пливачка организација надлежна за утврђивање 

међународних правила и прописа пливачких спортова и за руковођење такмичењима на 

Олимпијским играма и светским првенствима. 

 

ЛЕН је аналогна спортска организација надлежна за спровођење европских 

пливачких првенстава. Све одлуке и нормативни акти ЛЕН-е се морају поштовати и 

заснивати на правилима ФИНА-е 

  

 

ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

 

Неизвршавање одредаба овог Правилника поред санкција које су предвиђене 

овим Правилником, повлачи за собом и дисциплинску одговорност. 

 

Члан 14. 

 

 Измене и допуне Правилника доноси Управни одбор ПСС. 

 

Члан 15. 

 

 Једини орган меродаван за тумачење овог Правилника је Управни одбор ПСС. 

 

Члан 16. 

 

 Правилник се објављује на званичној интерент презентацији ПСС и ступа на 

снагу осам (8) дана од дана објављивања на званичној интерент презентацији ПСС. 

 

 

 

 

 

Председник Управног одбора ПСС 

 

                                                                                        Драган Радосав 

 

У Београду, 31.01.2013. 
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Захтев за учествовање на међународном спортском 

такмичењу 
 

У складу са Законом о спорту Р Србије чл. 162 и Правилима међународне пливачке федерације 

ФИНА GR3 и GR 4  

 

 

(назив клуба/савеза) 

 

Подноси молбу за добијање сагласности за учествовање на међународној приредби  

 

 (назив такмичења) 

 

које ће се одржати_________________________(датум) у ____________________________ 

Контакт телефон ван земље: _____________________________________________________ 

 

 

Име и презиме  Улога у тиму 

(такмичар, тренер, 

судија,.) 

Регистрацијски број у ПСС-у 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

 

ПОПУЊАВА ПЛИВАЧКИ САВЕЗ СРБИЈЕ: 

 

Потврђујемо да су горе наведени регистровани у ПСС и дајемо сагласност 

да наступе на горе наведеном такмичењу које се одржава ван Србије. 

 

Потпис:__________________       М.П. У Београду __________________  

 

  
Напомена: У складу са Законом о спорту Р Србије чл. 162, ст.2 ПСС задржава право да одбије давање 

сагласности ако би учешће штетило интересу и угледу Републике Србије. 


